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Abstract 

Due to their simple language and pedagogical structure, the letters of Ayn al-Quzat 

Hamedani, have always been a source of reflection to help researchers and scholars find their 

way to the themes and principles of mysticism. Since Ayn al-Quzat Hamedani used 204 

Arabic verses in these letters - without regard to repetitive ones- we should know the names 

of Arabic poets and his familiar and favorite divans, from which he selected many Arabic 

verses and included them in the letters to develop an accurate understanding of his thoughts. 
The Arabic verses in the text of the letters in many cases differ from the original text, and in 

some cases, they are inserted incorrectly into the text. The present study tries to refer to the 

original Arabic texts to name the main poet of the verses and the cases that have been 

distorted by mentioning their different forms. Among the Arabic texts, Ayn al-Quzat 

Hamedani is more interested in critical texts and words, and his knowledge of Arabic 

literature is mostly limited to these sources as well as the educational sources of the old 

schools. The Arabic verses he included in his letters are mentioned as examples in most 

dictionaries and critical texts. Among the Arab poets, Ayn al-Quzat Hamedani was more 

interested in the Iranian Arabic-writing poets such as Abivardi and the poets of Mukhadarm 

and early Islam poets, besides Mutnabi and Umar ibn Abi Rabia. 

 

1. Introduction 

Islamic philosophers and scientists have access to a wealth of valuable resources thanks to the 

rise of Islam and the Qur'an's central role. This miraculous text has demonstrated a variety of 

functions. One of these functions is mysticism, which has long been associated with many 

well-known Islamic scientists and poets. Abul Ma'ali Abdullah bin Muhammad bin Ali 

Hamadani, also known as Ayn al-Quzat, was one of these genuine mystics who died in a 

mystical manner. The book Preludes contains Ain al-Qudzat's main ideas, the pamphlet-like 

book "Letters", written in simple language and with references to Qur'anic verses as well as 

Persian and Arabic poetry, which is sufficient to understand his thoughts. But because the 

author wrote this work separately and haphazardly while experiencing ups and downs in his 

life, it has authoring flaws that frequently resulted in numerous abrogation and mistakes (as 

cited in Hasani & Mansouri, 2013). 

The copies that the proofreaders used to correct the letters all belong to the 7th century AH 

and later, and the 159 letters that are available to us now do not include all the letters because 

Ayn al-Quzat in the book Preludes explicitly said that their total was more than a few 

volumes. This means that the text of the letters has been confused and edited from various 

angles (Hassani & Mansouri, 2013). One of the confusions of the text of the letters, despite 

the determination of the proofreaders to present a sophisticated text, is related to the Arabic 

verses, which have been written in various aspects. 

Due to the scribes' lack of Arabic language proficiency and the letters' dispersed copies, 

many of the Arabic verses cited in them were altered and rendered meaningless, making them 
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useless today. On the other hand, learning about the major poets who contributed to these 

verses, the texts they referenced, and the narratives and events that led to them can help the 

reader comprehend the author's mindset and points of interest in addition to elucidating the 

precise and original form of these verses. 

 

2. Review of the Literature 
The referencing of Arabic verses has traditionally been done in the context of texts such as 

Marzban-nameh, Kelile va Demne, and Tarikh Jahangosha, and it remains a common 

practice. In recent years, Saeed Waez has referenced the Arabic verses of Ain al-Qodat letters 

up to the middle of the second volume in two issues (Waez, 2004a,b). However, the 

continuation of his work has unfortunately not been published. Waez consulted many sources 

in his research and was successful in extracting the correct form of the verses and their main 

poet in many cases. Nevertheless, since his research only progressed to the middle of the 

book, and there were differences regarding the number of verses and the contents surrounding 

them, it was deemed necessary to start from the beginning of the book and find the original 

and correct form of the verses from Arabic texts. It is important to quote the name of the poet 

and any important content surrounding these verses so that the reader has access to a correct 

version of these verses. 

 

3. Methodology 

Since Ayn al-Quzat passed away young and was unable to use additional Arabic sources, the 

Arabic verses in the letters have special requirements and, based on their quantity, are from a 

wide range of poets. As a result, one cannot rely on a small number of sources when looking 

for the proper format of verses and the names of their poets. In order to find the references of 

these verses, first, fifteen to twenty primary and comprehensive sources such as Aghani, 

Damiya al-Qasr and Osrat’e Ahl al-Asr, Yatimah al-Dahr, and Al-dorr’o Al-Farid by Al-

Mustasim, which are related to the history of Arabic literature and have narrated a large 

volume of poems, were selected. Then, by finding the verses or the names of their poets or a 

different version of them, the primary and trustworthy sources, such as the poets' divans or 

other sources, have been referred to ensure the recording and the poet's name. The authors 

have made an effort to direct the reader toward an accurate representation of the poem or its 

poet. Although a number of primary and comprehensive sources were used to begin the work 

to look for verses, no special classification was made to gain confidence and continue the 

search, and the authors' objective during the work was to find more sources for verses. Every 

text, treatise, and epitome that could have aided the authors in this way has thus been 

consulted. In some cases, internet sources have been used, but everything discovered using 

this technique has been cross-referenced with trustworthy printed sources, leaving no room 

for doubt as to the verse's authenticity. 

 

4. Results 

There are 204 complete Arabic verses (not counting repeated verses) in the text of the letters, 

some of which have been mistranslated due to the scribes' summary writing and lack of 

knowledge of Arabic (as cited in Osiran, & Monzavi, 1983, vol. 1, p. 313, line 2 and vol. 2, p. 

471, line 15) or are among other verses and do not have a specific author (ibid., vol. 1, p. 175, 

line 1; vol. 1, p. 183, line 13; vol. 1, p. 342, line 13; Vol. 2, p. 31, line 6; Vol. 2, p. 112, line 

13; Vol. 2, p. 122, line 6 and Vol. 2, p. 12, line 12). As a result, these verses frequently lack 

literary imagery and suffer from the same fate as the Persian poem written by a non-Persian 

speaker. And it has become impossible to trace them in Arabic sources that tend to quote 
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Jahili verses or verses with strange words and special grammatical and rhetorical points (ibid., 

vol. 1, p. 372, line 11; vol. 2, p. 30, line 15 and Volume 2, page 425, line 1). 

The majority of these 204 verses, along with everything else that has been discovered from 

that time period, were written by Jahiliyyah and Mukhadram poets, with the remaining verses 

being the creations of Iranian poets who wrote Arabic poetry as well as famous Arab poets. 
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 همدانی القضاتعین هاینامه عربی ابیات نقد و معرفی منابع

 
 ∗∗احمد خاتمی ∗سعید طاهری،

 

 چکیده
یابی محققان و پژوهشگراان بگه   آنها در راه ۀگوندرسبا توجه به زبان ساده و ساختار  همدانی القضاتنیع یهانامه :مسئله بیان

ابیگات  شگمار   ، بگدون  عابگی  بیگت  402از  هگا نامههمدانی در این  القضاتنیع. استی عافان همواره محل تأمل بوده مسائل و مباد

 حبوبممأنوس و  یهاوانیدشاعاان عابی و نام اندیشۀ او، بهتا است  تاقیدق، باای شناخت است؛ به همین سبب بهاه باده تکااری،

در  هگا نامگه . ابیات عابی مندرج در متن شناخت است گ را  گنجانده هانامهدر  وکاده که ابیات عابی بسیاری را از آنها انتخاب گ  یو

 است.  شدهصورتی نادرست در متن درج نیز به گاهیمتفاوت است و  آنها اصلی صورتبا  اوقاتبسیاری 

تحایگ  و   ابیگات و نیگز   اصگلی ابیگات   ةسگاایند تا بگا رجگوب بگه متگون اصگلی عابگی،        اندمقاله درپی آن بودهنویسندگان  :روش

  د.نهای متفاوتشان ذکا کنبا ذکا صورترا  شدهتصحی 

و اطگلاب و دانگو وی از    دارد یتاخاصبه متون نقد و لغت علاقۀ  ،همدانی در میان متون عابی القضاتنیع :جینتا و هاافتهی

خگود   یهگا نامگه ابیگات عابگی کگه وی در     بگوده اسگت.  محصور قدیم  ی مدارسمنابع آموزشبه و نیز  شاخهادبیات عاب بیشتا به این 

و عمگا   در میان شاعاان عابی، در کنار متنبگی  غیا از این، ویو است  شدهمثال ذکا  باایو متون نقد  هانامهلغتگنجانده، در بیشتا 

 و شاعاان مخضام و صدر اسلام توجه دارد. مثل ابیوردی ساایعاب، بیشتا به ایاانیان ربیعهابی بن
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 مقدمهـ 1

از آبشگخورهای زللگی    است ظهور اسلام و حضور قاآن در ماکز آن با کارکادهای گوناگون این متن اعجازآمیز توانسته

از دیاباز بسگیاری از   ؛ستهاساچشمهیکی از این عافان کادن فیلسوفان و دانشمندان اسلامی روان کند. سیاابباای خود 

عگالی  بگا فضگاهای وسگیعی کگه بگاای ت     است و عافان توانسته  انداسلامی به عافان شناخته شده ۀباجستدانشمندان و شاعاان 

 همگۀ از آیگین و بگاور زنگدگی تبگدیل شگود.       نوعی بهتا چیستی انسان و جهان فااهم کند، هاچه بهانسان در جهت شناخت 

: 4244)السگلمی،  « ال مگع  علگم »و « ال مگن  علگم »، «بگال  علگم »در نزد عارفان به سه عنوان  ،شناسیمآنچه ما با عنوان علم می

اندیشگیده، عارفانگه   گااییده، عارفانگه مگی  به عافان میه کاای است که هگونهساخت درونی عافان به .دشومی( تقسیم 472

 بسته است.زیسته و عارفانه نیز از جهان رخت بامیمی

یکی از این عارفان راستین که عارفانه اندیشیده و عارفانه نیز جان تسلیم کاده، ابوالمعالی عبگدال بگن محمگد بگن علگی      

امام عمگا خیگام نیشگابوری و احمگد غزالگی درس       مانندالقضات است که در نزد حکیمانی معاوف به عین ،میانجی همدانی

و  جمگالی  لۀرسگا ، شکوی الغایب، الحقایق ةزبد، تمهیدات مانندادب عافانی صاحب آثار درخشانی در  است. اوآموخته 

 در عافگان بدیهیات پیو از خود  آنها همۀالقضات در عین ؛دنخود را دار خاص هایویژگیهایک از این آثار  ست.هانامه

به تنگی   شدهنوشته یهانامه؛ اما دیآیمبه دست  تمهیداتاز القضات اندیشۀ اصلی و پاداختۀ عین به چالو کشیده است.را 

قاآن و اشعار فارسگی و  مانند و به زبانی ساده، با استشهاد به آیات جزوهکه با ساختاری معتمد  چند از شاگادان مستعد و 

 هگا نامهاین سادگی و صمیمت زبان  لبتها سودمند است. اروی بسی یهاشهیانددر شناخت  ه نرار  درآمده است نیزب عابی

در مأخگذیابی  ؛ زیگاا  بودن آنها نسگبت داد پارهاهمیتی یا پارهدر انتقال مفاهیم است و نباید آن را به کم اوتنها از سا مهارت 

کگاده و نرگار  آنهگا را    هگا وقگت صگاف مگی    دهد وی باای نوشتن نامهشواهدی به دست ما افتاد که نشان می ابیات عابی

زنگدگی مللگ  بگه     فاازوفاودهایصورتی مجزا و پااکنده در بهها دیرا، چون این نامه سویاز انراشته است.ساسای نمی

: 4344، منصگوری نقگل از حسگنی و   بگه ؛ 444: 4374نوار، بهاه نیست )ا، از تعقید و ضع  تألی  نیز بیاست تألی  درآمده

 .به تشتت نسخ و اشتباه ناسخان انجامیده است شواهد بسیاری،ای که در گونهبه ؛(4

 القضاتهای عیننامه و بررسی ابیات عربی گزارش1ـ1

 یایگبهاهاما چون  ؛باقی مانده، خوشبختانه تصحیح شده و در دستاس محققان قاار گافته است القضاتعینآثاری که از 

طلبگد، آشگنایی بگا    متنی عافانی که وجوه گوناگون دارد، درکگی صگحیح از حگال و هگوای مللگ  مگی       ویژهبهاز یک متن، 

 شدن به محتوای متن یاری کند.نزدیکخواننده را تاحد زیادی باای  تواندیمملل  ق یعلامتن و  یهایکارزهیر

انگد، همرگی متعلگق بگه قگان هفگتم بگه        از آنها بهاه باده هانامه هایی که مصححان باای تصحیحتمام نسخه ازسوی دیرا

گفتگه کگه    روشگنی بگه  تمهیگدات در نیگز  القضگات  عگین  .ها نیستنامه در دستاس ماست، همۀی که اکنون انامه 454بعدند و 

ها از زوایای گوناگونی دچار آشگفتری و  متن نامه ؛ درنتیجه(45: 4331)همدانی، است  بوده بیو از چند جلدمجموب آنها 

ها با وجگود عگزم جگزم مصگححان بگاای      های متن نامه(. یکی از آشفتری3: 4344تصحی  شده است )حسنی و منصوری، 

 اند.های گوناگونی دچار تصحی  شدهاز جنبه هاست کهبه ابیات عابی موجود در نامهمابوطمتنی پیااسته،  ۀارائ

هگای  بگودن نسگخه  پااکنگده آشگفته و   نیزو  دلیل ناآشنایی ناسخان با زبان عابیبه هانامهعابی منقول در  بسیاری از ابیات

 سگوی از شگود. حاصگل نمگی   آنهگا و معنایی از  ای بادتوان از آنها بهاهنمی است؛ درنتیجه دهش ، دچار انحااف و تغییاهانامه
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ها و وقایعی کگه در پشگت آنهگا وجگود     و داستاناند هکاددیرا، آشنایی با شاعاان اصلی این ابیات و متونی که آنها را نقل 

صگورت صگحیح و اصگلی ایگن ابیگات، خواننگده را در درو حگال و هگوای مللگ  و          کگادن  با روشنعلاوهتواند می ،دارد

هگا بگه آنچگه    دهگد کگه صگاحب نامگه    ردیابی ابیات عابی با در نظا گافتن این جنبگه از کگار، نشگان مگی     یاری کند.و قیعلا

همگواره منگابع    یو از سگا ماالعگه و تفکگا بگوده اسگت.      کگاده، هگایو اظهگار   هاچه در نوشتهو است نوشته تسلط داشته می

ای کگه یگک نرگاه    گونگه بگه  ؛ماالعگه داشگته اسگت    را در اصگفهانی  الأولیاء ةیحلو  غزالی احیاء علوم الدین مانندمختلفی 

 درسگی شگکل کتگابی   بگه  ویگژه ه را احیگاء  القضگات دهد که عگین متن نشان می ها سه اجمالی به آیات و احادیث مضبوط در

احادیگث و   ۀمقایسگ بگاای مثگال،   ؛ های منابع مهم عافان و حگدیث غافگل نبگوده اسگت    گیای از آموزهو از بهاه کادهماالعه 

ایگن پیگاوی    بیگانرا اصگفهانی   الأولیگاء  ةیحل غزالگی و  احیاءبا احادیث است آورده  هانامهالقضات در روایاتی که عین

 نیامده باشد. اءیاحها هست که در ای که کمتا حدیث و روایت معاوفی در نامهگونهبه ؛القضات استعین

 ی کگه پگیو و پگی بیگت عابگی قگاار گافتگه،       هگای و داستان احادیث و آیات ذکا اب محتوای نامه اوقات،در بسیاری  نیز

 توانگد از آن بهگاه گیگاد.   با توجه به میزان دانو و نبگوغو مگی   ایکه ها خوانندهاست صورت یک متن تودرتو درآمده به

ایگن  و اسگت  بگوده  وجه توار محل بحث و صورتی سلسلهبه عابیدر متون القضات، عین شدةابیات و احادیث استفاده بیشتا

 است. قاار داشته آرا باخورد محلو همواره در  غافل نبوده جایان افکار و آرانویسنده از دهد که نشان می

عگدادی  ، تبیگت  402از ایگن   اسگت. ابیات تکااری آمده  شمار عابی، بدون  کامل بیت 402ب وجمدرم، هانامهدر متن 

: 4ج  و 4 ، ساا343 :4ج  :4314 همدانی،) اندسخ و تحای  شدهم یعاب زباناز  ناطلاعی آناتصاف کاتبان و بی سبببه

 :4ج ؛ 43، س 433 :4؛ ج 4، س 475 :4ج  همگان، ی ندارنگد ) مشخصگ  ةساایندهستند و ا یساجزو ابیات یا و  (45، س 274

 سگگااایاانیگگان عابگگی سگگاودة ( و یگگا 44، س 44: 4ج  و 1، س 444 :4؛ ج 43، س 444 :4؛ ج 1، س 34 :4ج ؛ 43، س 324

 است؛ به همگین سگبب  آید، با سا این ابیات هم آمده می زبانغیافارسی ساودة فارسی یک سا هستند و همان بلایی که با

لغگات   انگد کگه  پاداختگه  یکه بیشتا به نقل ابیات جاهلی یا ابیگات گ و ردیابی آنها در منابع عابی  اند بهاهبیادبی غالباً  ۀوجهاز 

 :4و ج  45، س 30 :4؛ ج 44، س 374 :4ج همگان،  ) غیاممکن شگده اسگت   دارد گو بلاغی خاص  دستوریغایب و نکات 

 .(4، س 245

از  بقیگه انگد و  از شاعاان جگاهلی و مخضگام   گ است از آنها یافت شده هاچهالبته  گ بیت 402ساایندگان بخو اعظم این 

 :دشومیبه تاتیب ذکا ها نامهدر  شانبیت نشانیبا  در ادامه نام ساایندگان، .هستند عاب نامدار شاعاانساا و ایاانیان عابی

 غلبگگونابگگن ؛(45، س 44 :4 جهمگگان، ) عگگامایبنگگ مجنگگون ؛(3 س، 344: 3 ج و 44 سگگاا، 44: 4ج همگگان، ) عگگزه ای گگکث

 ؛(2، س 50 :4ج همگان،  الضّگبی )  عَنَمةةابگن  ؛(42، س 22 :4ج همان، ) یالأعاابابن ؛(4 س، 43: 4 جهمان، ) یالصور

، 41 :4ج همان، )ابااهیم ادهم  ؛(1، س 33 :4ج همان، اماؤالقیی الکندی ) ؛(7، س 57 :4ج همان، ) )ب( طالبابیعلی بن 

، 477: 4؛ ج 42، س 444: 4؛ ج 40، س 30 :4؛ ج 44، س 42 :4؛ ج 47، س 405 :4ج همان، )ا الأبیوردی ابوالمظف ؛(4س 

، س 443 :4ج همگان،  )الغنگوی   حنظلةسهم بگن   ؛(4، س 443 :4ج همان، ) طیسلۀ بن شمعلۀ ؛(3، س 243: 4ج  و 3س 

بگن   ةیام ؛(2، س 432 :4ج همان، )ابن عبدکان  ؛(3، س 444 :4ج همان، )الکاتب  يةمازو بن مهِیار ابوالحسین ؛(43

ج ؛ 2، س 214 :4ج ؛ 3، س 433: 4؛ ج 1، س 427 :4؛ ج 44، س 455: 4ج همگان،  )متنبی  ؛(1، س 422: 4ج ) الصلتیاب

، 53 :4 ج؛ 4، س 404 :4ج همگگان، )ابوتمگگام  ؛(40، س 345: 3و ج  3، س 345: 3؛ ج 44، س 470 :4؛ ج 40 س، 404: 4
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 ؛(40، س 430: 4ج همگان،  ) عبگدنهم  بگن  عبگدال  ؛(4، س 404 :4ج همگان،  ) خازمیأببشا بن  ؛(41، س 477 :4ج  و 2س 

ج همگان،  )السُّگلمی   ظالم بن غاوی ؛(4، س 425 :4ج همان، )شبلی ؛ (41، س 423 :4ج همان، )الیشکای  سعةتو بن نهار

، س 244 :4ج  و 40، س 305: 4ج همان، )علی بن الجهم  ؛(44، س 302: 4ج همان، )بن الخشام  بةهد ؛(3، س 437 :4

عبگدال بگن طگاها     ؛(4، س 331 :4ج همگان،  )المگای   سهیة بگن  ةأرطا ؛(44 س، 305: 4ج همان، )یزید بن الاثایه  ؛(4

ج همان، )بن حزام العذری  ةعاو ؛(4، س 325 :4ج همان، )بن ثابت الاقی الغاوی  عةیبر ؛(45، س 320 :4ج همان، )

 :4؛ ج 40، س 310 :4ج همگان،  )حگلاج   ؛(4، س 355: 4ج همگان،  )الأسگدی   سلمة بن شقیق ابووائل ؛(5، س 321 :4

، س 315 :4ج همگان،  ) نگواس یابگ  ؛(43، س 314 :4ج همگان،  )علی بن غگدیا الغنگوی    ؛(42 س، 211 :4ج  و 40، س 473

 ؛(3، س 347 :4ج همگگان، )بسگگتی  الفگگتحیابگگ ؛(43، س 222 :4ج  و 44، س 333 :4ج همگگان، )همگگدانی  الزمگگانعیبگگد ؛(44

، س 243 :4ج همگان،  )ابگااهیم بگن المهگدی     ؛(40، س 433 :4ج  و 44، س 240 :4؛ ج 7، س 347: 4 جهمان، )المعتز ابن

بن حایگز   دؤادأبی ؛(42، س 240 :4ج همان، )الغافانیه  ةأم  فاو ؛(4، س 434 :3ج  و 3، س 240 :4ج همان، )فازدق  ؛(3

 :4ج همگان،  ) عهیربیأبعما بن  ؛(1، س 433 :4ج  و 41، س 255 :4ج همان، )العاجی  ؛(4، س 244 :4ج همان، ) الإیادی

یزید بن عماو الاّگائی   ؛(47، س 214 :4ج همان، )المصای  تةنباابن ؛(40، س 220: 3و ج  4، س 434 :4؛ ج 5، س 251

 4، س 34 :4ج همگان،  )خالد بن یزید بن معاویگه   ؛(43، س 30 :4ج همان، )ابوالشیص الخزاعی  ؛(7، س 270 :4ج همان، )

ج همگان،  )شد اد بن أسود بن شگعوب اللیّثگی    ؛(4، س 34 :4ج همان، ) )ب( طالبیأبحسین بن علی بن  ؛(44، س 34 :4ج  و

، 33 :4ج همگان،  )بحتگای   ؛(4، س 33: 4ج همان، )معاّی  العلاءیاب ؛(44، س 37: 4ج همان، )دیک الجن  ؛(4، س 37: 4

الفگاطمی   ال لگدین  المعگز  بگن  تمگیم ؛ (41، س 351 :4و ج  3، س 53: 4ج همگان،  )امام شگافعی   ؛(4، س 334 :3و ج  5 س

 ؛(3، س 444: 4ج همگان،  )حایئگه   ؛(44، س 441: 4ج همگان،  )الحگارثی   علبةة جعفا بگن  ؛(4، س 70 :4ج همان، )

 بگن  عمگاو  ؛(7، س 443 :4ج همان، )عماو بن کلثوم العتابی  ؛(7، س 477 :4 ج و 2، س 444: 4ج همان، )العمانی الااجز 

 :4ج همگان،  )صاحب بن عب گاد   ؛(3، س 430 :4ج همان، ) الماتضیشای   ؛(41، س 443 :4ج همان، ) الهمدانی قةباّا

 :4ج همگان،  )ابوعلی البوشگنجی الفلجگادی    ؛(4 س، 344 :4ج  و 40، س 444 :4ج همان، )الماار الفقعسی   ؛(42، س 437

همان، )ولید بن مغیاه  ؛(4، س 432 :4ج همان، )الوأواء الدمشقی  ؛(4، س 477 :4ج همان، )قیی بن الخایم  ؛(4، س 404

 ةرمگگاب بگگن می گگاد ؛(4، س 314: 4ج همگگان، )الگگوزیا المغابگگی  ؛(40، س 344 :4ج همگگان، )ابوالعتاهیگگه  ؛(1، س 444 :4ج 

 مَّةذو الاُ ؛(44، س 253 :4ج همان، )حاتم طائی  ؛(45، س 244 :4ج همان، )أعصا بن سعد  ؛(44، س 245 :4ج همان، )

، 342 :3ج همگان،  )الگوزیای   ؛(43، س 405 :3ج همان، )الفزاری  جةمالک بن أسماء بن خار ؛(3 س، 334 :3ج همان، )

الگورد   ؛(45، س 242 :3ج همان، )بن حمیا الخفاجی  بةتو ؛(44 س، 320 :3ج همان، )حس ان بن ثابت انصاری  ؛(40س 

 (.7 س، 220 :3 جهمان، )علی بن هشام  ؛(47، س 405 :3ج همان، )الجعدی 

باخگی از   نقد و لغگت اسگت.   در متون ة آنانماندباقیاشعار دیوانی ندارند و  که نامشان گذشت، این شاعاان بسیاری از

خگاطا داسگتان   بهندارند. باخی نیز  مشخصی ةساایندو اند یساجزو ابیات  نیزدر دیوان چند شاعا هستند و باخی  هم ابیات

 با هشت بیگت،  متنبی اما ؛همین داستانشان است ۀواسابهنقد و لغت  متونماندنشان در باقیاند و شدنشان شهات یافتهساوده

صگوفیانی مثگل    ؛انگد بیگت  402جزو پاتکاارتاین شاعاان ایگن   بیت با سهربیعه و عما بن ابی با شو بیت ابیوردی المظفاابی

 بیت حضور دارند. 402هم در میان ساایندگان این  الزمان همدانیحلاج، ابااهیم ادهم و بدیع
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، متنبگی  ماننگد های شاعاانی ا  به دیواناز علاقه شخصی باافزونالقضات بیت نشان داد که عین 402جوی این وجست

بگا  اطگلاب وی   .انگد کگه جگزو منگابع آموزشگی    اسگت   بگوده منگد  علاقهربیعه، بیشتا به منابع نقد و لغت عما بن ابی ابیوردی و

خاطا وابستری بگه  به گ ا  هستندهمسو با محتوای نامه گاهیها این داستانگ   هایی که در پشت این ابیات وجود داردداستان

انگد و جگزو   آمگده  عابگی  در منابع نقد و لغگت  اند ودارای نکات صافی و نحوی و لغوی بیت 402اکثا این  این منابع است.

نوآموزبگودن   ۀمسگئل تگوان غالگب آنهگا را در بیسگت یگا سگی منبگع یافگت. ایگن          اند و مگی شاعاان عاب باجستۀ ایا یسا اتیاب

های متعگددی کگه   با توجه به عما کوتاه و گافتاریباید گفت اما  ؛دهدگیای از شعا عاب نشان میالقضات را در بهاهعین

و اطلاعگات  است تا از منابع متعدد عابی را نداشته گیای بیش، امکان بهاهاست ها مبتلا بودهکوتاهو بدان یزندگدر طول 

زبگان فارسگی نیسگت و همگین      ةویگژ ا  قاار دارد. این اتفاق عیب و ایاادی باای این عگارف  های مکتبیوی حول آموز 

 .استگیای از این منابع استعداد وی در بهاه بیانرااطلاب و تسلط وی با این منابع نقد و لغت 

 روش پژوهش 2ـ1

گیای بیشگتا  القضات در اوان جوانی درگذشته و فاصت بهاهو چون عین دارندشاایط خاصی  هانامهابیات عابی منقول در 

از شگاعاان اسگت؛ بگه     بسگیاری ، با توجه به تعدادشان، از تعداد هانامه، ابیات عابی مضبوط در است از منابع عابی را نداشته

 تکیگه تگوان بگه یگک دسگته محگدود از منگابع       یات و نام ساایندگانشان، نمیجوی صورت صحیح ابوهمین دلیل باای جست

کاد. غیا از این، باخی از این ابیات که ما موفق به یافتن آنها در منابع عابی نشدیم، ابیاتی هستند که وی از افگواه شگنیده و   

بسگیاری از ابیگات،   اسگت  ده شگ ، موجگب  بودهنیز ملثا  هانامهکه در تصحیح متن  پااکندگی ابیاتبه خاطا داشته است. این 

معنگای نامتناسگبی    یگاهو د شودچار تصحیفاتی که معاوف است، ( 434: 3 ج، 4314همدانی، نیز ) مّةذوالاحتی بیتی از 

 داشته باشد. با محتوای نامه نیز

 ،العصگا  أهگل  ةعصگا  و القصگا  میةةد ،أغگانی همانند  ابتدا پانزده تا بیست منبع اصلی و جامع ،باای یافتن این ابیات

و حجگم انبگوهی از اشگعار را     به تاریخ ادبیات عابی هستندمابوطکه  انتخاب شد مستعصمی الفاید الدر و الدها مةیيت

مثل  مامئنسپی در ادامه، با یافتن ابیات یا نام ساایندگانشان یا صورتی متفاوت از آنها، به منابع اصلی و اند؛ کادهروایت 

د خواننده نبا این بود تا بتوان انسعی مللف؛ های شاعاان یا منابع دیرا باای اطمینان از ضبط و نام سااینده مااجعه شددیوان

، بگاای  شده متعلق به شاعای صاحب دیوان بگود یافتهند. اگا بیت نیاری ک ا یا سااینده از بیتمامئن را در یافتن صورتی 

، با مااجعه به منگابع  بود یا بدون نام سااینده نقل شده دیوان بوداز شاعای بی آن بیت و اگا شد به دیوانو مااجعه اطمینان

کگه بیتگی در   اسگت  . با این حال، کمتا پیو آمگده  دشوسعی شد تا روایات متفاوت با ذکا سند نقل  القضاتقبل و بعد عین

 ؛باشگد ا یسگا مرا اینکه جزو ابیگات   ؛نام شاعای دیرا باشددوم به دستو سپی در منابع د شومنابع اولیه به نام شاعای نقل 

با اینکه مللفان قاون متأخا پیاو منابع قاون اولیه هسگتند و اتکایشگان در نقگل ابیگات و روایگات بگه همگین منگابع         علاوه زیاا

و دانو وی از ادبیات عاب محگدود بگه   است بیشتا از همان منابع معاوف ماالعه نکاده بوده چیزی القضات نیز است، عین

گستادگی نام شگاعاان   ،. دلیل اصلی این اظهارنظااست باره نداشتهآنچنانی در این  وجویجستو  ی استاصلمنابع همان 

 وی است. شدةو همچنین میزان وجود نکات دستوری و بلاغی خاص در ابیات استفاده

امگا بگاای کسگب     اسگت؛  و جگامع بگاای شگاوب کگار اسگتفاده شگده      اول جوی ابیات از تعدادی منابع دستوباای جست

یافتن منگابعی بیشگتا بگاای     ،در طول کار انمللف کوشوبندی خاصی صورت نرافته و دسته ،جوی بیشتاواطمینان و جست
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نیگز از منگابع اینتانتگی     گگاهی  .انگد کگاده اسگتفاده   در این راه رسانة یاریها متن و رساله و وجیزاز مللفان  است؛ بیت بوده

انتسگاب   ای درشگبهه تا است ماابقت داده شده  امئنماما هاآنچه از این رو  به دست آمده، با منابع چاپی و  ؛استفاده شد

 .وجود نداشته باشدآن بیت 

تگاین منگابع   تگاین و ملثگق  به اصگلی  های متفاوتوب و نقل صورتدر انتساپی از یافتن بیت،  اندکوشیده ان مقالهمللف

راهنمای هاچه بیشتا خوانندگان بگه منگابع منقگول در ذیگل ابیگات،       باایاما  ؛دنگویی بپاهیزد و از اطناب و زیادهنارجاب ده

ای تگوان در دسگته  باخگی از منگابع را نمگی    هاچنگد  ؛گیانگد جگای مگی   صورت کلی، در پنج دسگتۀ زیگا  بهمنابع، گفتنی است 

 :دارندمشتاکی  هایویژگیمشخص جای داد و بسیاری از آنها 

 ةجاید القصا و ةخایدآمدی،  الملتل  والمختل  فی أسماء الشعااءمعتز، ابن طبقات الشعااءمنابعی مثل  ،اول ۀدست
 بگگاخازی، أهگگل العصگگا ةالقصگگا و عصگگا میةةةدابگگوالفاج اصگگفهانی،  الغگگانیعمادالگگدین کاتگگب اصگگفهانی،  العصگگا

 معجگم الأدبگاء  و  مستعصگمی  ، الدر الفایدثعالبی الدها فی محاسن أهل العصا مةیيتبصای،  يةالبصا الحماسة

 اند.گاد آورده شاندر خودهم با اطلاعات تاریخی و ادبی حجم انبوهی از اشعار گذشتران را علاوهحموی هستند که 

 المستقصگ  فگی أمثگال العگاب    زبیدی،  تاج العاوس من جواها القاموسمنظور، ابن لسان العاب مانندمنابعی  ،دستۀ دوم

 مجمگع الحکگم و  هاشگمی،   الأمثگال  السحا الحلال فی الحکم ومیدانی،  مجمع الأمثالماوردی،  الحکم الأمثال وزمخشای، 
انگد و ایگن   را در خود گگاد آورده ا یساهدفمند ابیات و امثال عابی  یشکلبهاحمد قبو هستند که  الأمثال فی الشعا العابی

 .اندکاده القضات بسیار یاریهای عینیافتن مآخذ ابیات عابی نامهمنابع ما را در 

 آیگد کمتا پگیو مگی  اند و بیت یا قاعات کوتاهتک صورتبه، است ها استشهاد کادهالقضات بدانبیشتا ابیاتی که عین

اول و دوم نباشد. این ابیات کگه   ۀدستای یا بیتی از شعا عابی استشهاد کند و آن بیت و قاعه در منابع قاعه القضاتنیعکه 

القضگات هگم   عگین  بگاای ، انگد بگه آنهگا توجگه داشگته     نویسگان بلاغگت نویسان و لغتخاطا لغات جاهلی یا غایبشان همواره به

 هستند.داشتنی دوست

علگی  أبگی  أمالیجاحظ و  البیان والتبیینمباَّد،  الکاملقتیبه، ابن ادب الکتّاب مثل منابع آموزشی ادبیات عاب ،دستۀ سوم

خوانگد.  بایسگت آنهگا را مگی   آمگوز ادب عگاب مگی   اند و دانوشدهمکتبی تعلیم داده می صورتبهقالی است که در گذشته 

 است. کادهالقضات هم آنها را ماالعه قین عینیبه

سگیاافی   شگاب أبیگات سگیبویه   تبایگزی و   الحماسة شاب دیگوان  و منابع نحوی مثل هاشاوب دیوان ،ستۀ چهارمد

 .است

تمگام و  دیوان متنبی، دیگوان ابگی   ،عهیربیأبعما بن عاب مثل دیوان  ن نامدارعاااهای اشعاری از شدیوان نیز پنجم ۀدست

اگگا  است القضات آمده های عینابیاتی که در نامه .بستی است و ابیوردیساای مااحی مثل دیوان بحتای و ایاانیان عابی

 سوم باشد.اول و به منابع دستۀ مابوط دبایاز این شاعاان نباشد، 

 های پژوهشیافتهـ 2
 جگا سااسگا تصگحی  و جابگه   عاوض عابی  ودلیل ناآشنایی کاتبان با زبان بهباخی از ابیات چون گذشت، چه ه آنببا توجه 

خواننگده را در درو صگحیح محتگوای نامگه یگا منظگور       توانگد  مگی  آنذکا که  ای یا داستانی دارندنکتهاند و باخی نیز شده

انگد و  آمگده  هگا نامگه بیگت در  صورت تکبا منابع عابی دارند یا به آشکاری هایاختلاف ابیاتی که ،القضات یاری دهدعین
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ای بگوده و  شدنشگان بگه موجگب واقعگه    سگاوده کگه   ابیگاتی ان مشکل است، و یگا  دریافت مفهوم آنها بدون ابیات قبل و بعدش

 .دنشونقل می، در ادامه با ذکا تاجمه است هکادبدان بیت استشهاد  القضات نیز از آن واقعه مالع بوده و عمداًعین

 لقََگگگگگگگد أَسگگگگگگگمتعتح لَگگگگگگگو نادتیگگگگگگگتح حی گگگگگگگاً  .2

 

 وتلکِگگگگگگگگگن ل حتیگگگگگگگگگاةَ لِمتگگگگگگگگگن تنُگگگگگگگگگادی 

 (44: 4ج  ،4314 همدانی،)    

 اخگتلاف یبگ ( 45 :ق 4204) .ق 417 .بشّار بن بحگاد، م  دیوان و نیز (444 ق: 4344) .ق 405، م ةکثی ا عزّ دیوانبیت در 

( 444 ق: 4240مگاوردی )  الحکگم  الأمثگال و ( و 304: 4ج ق،  4203) ةيالحماسة البصرامگا در   ؛آمده است

 بگا آمده که عبدال بن زبیا را در آن هجو کاده اسگت.   .ق 12 .بن شایک الهمدانی، م لةبیت در انتهای یک قاعه از فضا

 الأمثگال فگی الشگعا العابگی     مجمع الحکگم و در ادب عاب است و احمد قبو در ا یسا، بیت جزو ابیات معاوف و حال ینا

پیامبا و صگاحب   ۀصحابزیا به نام عماو بن معدی کاب، از  صورتبه( بیت را در کنار بیت دیرای 520 ق: 4205قبو، )

 :صمصام، آورده است ا معاوف بهشمشی

 لَقَگگگگگگدم أَسمگگگگگگمتعمتت لَگگگگگگوم نَادتیمگگگگگگتت حتیتّگگگگگگاً 

 

 وتلکَِگگگگگگگني لَ حتیتگگگگگگگاةَ لِمتگگگگگگگني تنَُگگگگگگگادِی    

 وتلَگگگگگگوم نَگگگگگگارتاً نفََخيگگگگگگتت بهتگگگگگگا أَضَگگگگگگاءتتم 

 

 وتلَکِگگگگگگن أَنيگگگگگگتت تَگگگگگگنيفُخُ فگگگگگگی رتمتگگگگگگادِ   

ی، اما ]چه فایده![ آن کگی را کگه نگدا    وشنی، قاعاً پاسخو را میهرا ندا د یازندهاست: اگا  قاار نیبدتاجمۀ ابیات  

 شد، اما ]چه فایده![ تو تنها در خاکستا دمیدی.آتشی بود، قاعاً نورانی میدادی ماده است، و اگا بدانچه دمیدی پاره

 إنَّ بنگگگگگگگگگگی  لگگگگگگگگگگیی فگگگگگگگگگگیهم بتگگگگگگگگگگا    .1

 

 مِگگگگگگگگگگگگگثلهحمح أو شَگگگگگگگگگگگگگا   و أمُّهگگگگگگگگگگگگگم 

 (22: 4ج  ،4314 همدانی،)    

آمگده و ذکگا    .ق 434 .، میالأعاابگ ابگن ( به نگام  43 ق: 4244الآمدی، ) المختل  فی أسماء الشعااء الملتل  وبیت در 

حایگای،  ) الغگواص فگی أوهگام الخگواص    ة درامگا در   اسگت؛  شده است که وی آن را در مذم ت فازندان خویو ساوده

 آمده و در ها دو مأخذ، بیت دارای مصاب سوم است: .ق 447 .( بیت به نام العحمانی الااجز، م27ق:  4243

 إن بنگگگگگگگگگی  لگگگگگگگگگیی فگگگگگگگگگیهم بتگگگگگگگگگاّ 

 

 و أمهگگگگگگگگگگگگم مگگگگگگگگگگگگثلهمح أو شگگگگگگگگگگگگاّ 

 إذا رأوها نبحتنی هاواً 

نحگو  صگاف و   متگون خگاطا ایگن نکتگۀ صگافی در     بگه تخفی  حگذف شگده و بیگت     سبببه« أشا»در مصاب دوم، همزه در  

است: در پساان من هگی  خیگای نیسگت و مادرشگان      قاارنیبد. تاجمۀ رجز است صورت مکار محل استشهاد قاار گافتهبه

 .کندیمهمچون سگ بانگ  هم مثل خودشان یا بلکه بدتا است، هاگاه که ببینمو

 تَعتاَّضِگگگگگگگگگگگگی متگگگگگگگگگگگگدار جاً رسحگگگگگگگگگگگگومِی .1

 

 تَعتگگگگگگگگگگگگا ضت الجگگگگگگگگگگگگوزاءِ لِلن جگگگگگگگگگگگگوم   

 أَبوالقاسمِ  فَاستقَیمیهذا   

 (430: 4ج  ،4314 همدانی،) 

است و آن را در خااب بگه شگتا خگویو، در محضگا      نیالب جادیذشعا از عبدال بن عبدنهُم بن عفی  مزنی، ملقّب به 

 ،4242فگارابی،  ال؛ 4033: 3ج  ،4207جگوهای،  الاسگت )  )ص(در مصاب سوم کنیۀ پیامبا « ابوالقاسم»ساوده است. )ص(  پیامبا

کگه در   ،امگا عبگدتیم   ؛(. نام پدر عبدال در منابع، عبدنهُم و عبدغنَمَ و عبدتهم آمده443: 3ج  ،4344ثیا، الأابنو  224: 4 ج
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انگد. بگا   و عبدال و پدر  نیز از این قبیلهاست . نهُم نام بتی است که متعلق به قبیلۀ مزینه بوده است نیامده ،ها هستمتن نامه

( آمده، نام عبدال نیز عبگدالعزّی  434: 2ج  ق: 4245، العسقلانی) بةفی تمییز الصحابة الإصاتوجه به داستانی که در 

است. وی صدای بلندی داشگته و حگادی   ه کادالب جادین ملقب نامو را به عبدال تغییا داده و به ذی )ص( و پیامبااست بوده 

این  از آمده است و غیا« وت سحومِی»، «رسحومِی»جای بهمنابع  ۀهم، پشتۀ معاوف، بوده است. در بةرکوپیامبا در گذشتن از 

 تواند باشد.نمی

در ایگن   [ پگی مقگاوم بگا  و   یداریبامگ است: ]ای شتا،[ این ابوالقاسم است ]که در کنار  گام  قاارنیبدتاجمۀ رجز 

روند، از چگپ و راسگت گگام بگادار و بگه      که ستارگان جوزا در میان ستارگان چپ و راست می هماناور]ی سخت[، هاراه

 تندی برذر.

 يَةةةةة  وت متگگگگني ظَگگگگنَّ جتهگگگگلاً أَنَّ لِليعِليگگگگم  غَگگگگا  .0

 

 فَقَگگگگگگدم بتخَگگگگگگیت العِلگگگگگگمت الثَّنگگگگگگاءِ وت قَص گگگگگگاا   

 (343: 4ج  ،4314 همدانی،)    

( حگدیثی از قگول   33-37 ق: 4201المگاوردی،  ) الدین أدب الدنیا واما در  ؛منبعی بیتی بدین صورت یافت نشددر هی  

 .«متني ظنََّ أَنَّ لِليعِليم  غَایتۀً فقََدم بتخَستهح حتقَّهح»بدین صورت ذکا شده است:  )ص(پیامبا 

( از قگول خلیگل بگن احمگد     333: 4ج ق:  4242القاطبگی،  ) جامع بیان العلم و فضگله همین عبارت با اختلافاتی جزئی در 

 بودن آن یا نام گوینده، آمده است.حدیثاشاره به  ( بدون415 :ق 4204 ،یالثعالب) المحاضاه التمثیل وفااهیدی و در 

 راستی که در حقّ ستایو علم کوتاهی کاده است.بهباای علم غایتی پندارد،  یخبایب: هاکی از روی بیت ۀتاجم

 ستگگگگگقَومنی وت قَگگگگگالوُا لَ تُغَگگگگگنا وت لَگگگگگوم ستگگگگگقَوا     .5

 

 ج بتگگگگگگالَ ححنَگگگگگگگینُ متگگگگگگا ستگگگگگگگقیَمتح لَغنََّگگگگگگگتِ   

 (310: 4ج  ،4314 همدانی،)    

: 4ج ق،  4243العگاملی،  شیخ بهگایی )  کشکولاما در  ؛( به مادی از قایو منسوب شده244: 1)ج الدر الفاید در  بیت

القضگات نیگز   و موهم این است کگه عگین  ده ش، نام حلاج پیو از بیت ذکا هانامه( به نام حلّاج آمده است. در متن خود 54

 و الأمكنة الجبگال و اما بیت در دیوان حلاج نیست و غیا از این، در منابعی همچون  است؛ دانستهبیت را از حلاج می

شاوری نگام کگوهی واقگع     است؛ آمده« حنین»جای به« شاوری»( با اختلاف 400 ق: 4244الزمخشای، زمخشای ) ةالمیا

 ای به نام شاعا ندارد.در مسیا مکه به کوفه است. زمخشای اشاره

در کنار بیگت   .ق 345( متعلق به وشاء، متوفی 424 ق: 4374وشاء، ) الظافاء الظاف واختلافی در بی یادشدهدیرا، بیت 

 اند:کادهکه مغنّیان و عودنوازان با سازهای خود حک میاست فصل ابیاتی آمده صورت زیا، در دیرای به

 تجَنَّگگگگگتم علگگگگگی  الخَگگگگگومدح ذَنيبگگگگگاً عتلِمتُگگگگگه   

 

 فیگگگگگگا وتیملَتگگگگگگی منِهگگگگگگا ومِم گگگگگگا تجَتنَّگگگگگگتِ  

 است. .ق 304حلاج مقتول به سال  

اگا آنچه بگه مگن نوشگانیدند بگه      ؛مکن ییساانغمه: ماا باده نوشانیدند و گفتند الظاف والظافاءتاجمۀ ابیات مضبوط در 

 ؛که از آن آگگاه بگودم   کاداندام ماا به گناهی متهّم آن زن جوان نیک .آمدیدرمنوشانیده بودند، به آواز « حنین» یهاکوه

 !کادآه از دست او و آه از گناهی که ماا بدان متهّم 

 فاعمتگگگگگلي لمگگگگگا تَعملگگگگگو فمگگگگگا لَگگگگگک بالَّگگگگگذی  .6

 

 الأُمحگگگگگگگگور  یتگگگگگگگگدتان  ل تَسگگگگگگگگتَایعح مگگگگگگگگن   

 



 424 همدانی/ سعید طاهای و احمد خاتمی/ القضاتعین هاینامه عابی ابیات نقد و معافی منابع

 

 (314: 4ج  ،4314 همدانی،)   

کتگاب الشگعا أو   (، 55: 3ج ق،  42433جگاحظ،  ) البیگان و التبیگین  (، 330 ق: 4244السکیت، ابن) لفاظکتاب الأدر  بیت
( و 571: 4ج ق،  4244الزمخشگای،  ) اسگاس البلاغگه  (، 434 ق: 4203الفارسگی،  ) الإعگااب  المشكلة شاب الأبیگات 

( در دو بیت، پی از بیت زیا به نام علی بن غدیا الغنگوی، از  333: 4ج ق،  4207الزمخشای، ) المستقص  فی أمثال العاب

 عصا اموی، آمده است: نعاااش

 و إ ذا رتأَیمگگگگگگتت المگگگگگگاءَ یتشيگگگگگگعتبح أَممگگگگگگاَهح  

 

 شَگگگگگعمبت العصگگگگگا و یتلَگگگگگجُّ فگگگگگی العِصمگگگگگیتان  

بگار   سگه متفگاوت،   کمگی  یهایضبط شده است. بیت با ضبط« بالتّی»و « فاعمِدم»، «بالّذی»و « فاعمتلي»جای بهمنابع  همۀدر  

 ( آمده است.203 و 442 ،4و ج  213 ،4ج ، 4314) القضاتنیع یهانامهدیرا در 

، هاآنچه از دکنیم: هاگاه دیدی که مادی با نافامانی و ساکشی کار  را تباه لفاظکتاب الأمعنای ابیات مضبوط در 

بدو کمک کن، ]اما اگا نتوانستی کمک کنی، بدان که[ در هاآنچه که از دستان تو و او خارج است، بگا   دیآیبامدستت 

 تو حاجی نیست.

 وت کُگگگگل  النّگگگگاسح خَگگگگد اب  إلگگگگ  جانِگگگگب  خَگگگگد اب  .7

 

 یتعیشُگگگونَ متگگگعت الگگگذائب  وت یتبکُگگگونَ متگگگعت الاّاعِگگگی     

 (333: 4ج  ،4314 همدانی،)    

( و دراصل دو بیگت در بحگا هگزج اسگت و بگا اختلافگاتی در       404 :ق 4242 ،یهمدانهمدانی است ) الزمانعیبدبیت از 

 همدانی بدین قاار است: الزمانعیبد دیوان

 کَگگگگگگگگگگگذاوت النّگگگگگگگگگگگاسح خَگگگگگگگگگگگد اب    

 

 إلگگگگگگگگگگگگگ  جانِگگگگگگگگگگگگگب  خَگگگگگگگگگگگگگد اب   

 یتعیثُگگگگگگگگگگگگگونَ متگگگگگگگگگگگگگعت الگگگگگگگگگگگگگذائب   

 

 وت یتبکُگگگگگگگگگگگگونَ متگگگگگگگگگگگگعت الاّاعِگگگگگگگگگگگگی  

و بگه   کننگد یمگ دستی با گاگ تباهکگاری  ، به هماندیبکاریفا: این مادم همواره درحال دیوانتاجمۀ ابیات مضبوط در  

 .ندیگایمهمااه چوپان 

 وت کگگگگگانَ مگگگگگا کگگگگگانَ مِم گگگگگا لَسگگگگگتح أَذکُگگگگگاُهح  .8

 

 وت ظُگگگگگنَّ خیَگگگگگااً وت ل تَسگگگگگأَل عتگگگگگن  الخبَتگگگگگا      

 (347: 4ج  ،4314 همدانی،)    

المنقگذ مگن   ایگن بیگت در کتگاب     .اسگت  (427: 4244المعتز، ابن) .ق 441 .المعتز، مابنبیتی از ده یادهیقصآخا از  بیت
و ماالگب آن فصگل،   اسگت  بگه کگار رفتگه    « ةیالصوفطگاق  »( نیز در فصل 443 ق: 4474الغزالی، امام غزالی ) الضلال

 ویکم قاار دارد.پنجاهعجیبی در تقابل و تساهم با نامۀ طور به

چیگزی   ،به زبان بیاورم ]بدان که[ بود آنچه بود، و گمان بد به مگن مبگا و از هاآنچگه شگد     توانمینمتاجمۀ بیت: از آنچه 

 مپاس.

 و لم گگگگگگا أبگگگگگگتم عینگگگگگگایت أني تسگگگگگگتُاَ البحکگگگگگگا .4

 

 و أني تکَتُمگگگگگگا ستگگگگگگیلُ الگگگگگگدُّموب  الس گگگگگگواکب   

 تثاءتبگگگگگگتح کَگگگگگگیملا یحنکگگگگگگاَ الگگگگگگد معح محنکِگگگگگگا    

 

 مگگگگگگگا بقگگگگگگگاءح التَّثگگگگگگگاؤب  علگگگگگگگین وتلکِگگگگگگگن 

 وت عاَّضيگگگگگگگگگتُمانی لِلهتگگگگگگگگگوی و تَمتمتُهگگگگگگگگگگا    

 

 علگگگگگگگی  لبَ گگگگگگگئیت الص گگگگگگگاحبان  لِصگگگگگگگاحب    

 (244: 4ج  ،4314 همدانی،)    
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صگورت زیگا   بگه ( 404 ق: 4200الجهگم،  ابگن ) .ق 424 .علی بگن الجهگم، م   دیوانبا اختلافاتی در  مغلوط هستند و ابیات

 :اندآمده

 عتینگگگگایت أَن تکَتُمگگگگا البحکگگگگا  وت لَم گگگگا أَبتگگگگت  

 

 وت أَن تحَب سگگگگگا ستگگگگگح  الگگگگگدحموب  الس گگگگگواکِب  

 تثَاءتبگگگگتح کَگگگگی ل یحنکِگگگگاَ الگگگگد معت محنکِگگگگا      

 

 وتلکِگگگگگگن قَلگگگگگگیلاً مگگگگگگا بتقگگگگگگاءح التَثگگگگگگاؤُب  

 أَعتاَّضگگگگگگگگتُمانی لِلهتگگگگگگگگو  وت نَمتمتُمگگگگگگگگا   

 

 عتلَگگگگگگی  لَب گگگگگگئیت الصگگگگگگاحبِان  لِصگگگگگگاحِب   

: 2ج  ق، 4445، الحصگای القیاوانگی  ) زهگا الآداب (، 412: 3ج  ق، 4231، المستعصگمی )الدر الفاید اما همین ابیات در  

آمده  .ق 200 .، مفننیابصورت زیا، به نام احمد بن ( با اختلافاتی به74-70: 4ج ق،  4322القالی، ) أمالی القالی( و 4033

 است:

 و لم گگگگا أبگگگگتم عینگگگگایت أني تسگگگگتُاا الهگگگگوت    

 

 تقفِگگگگگا فگگگگگیِح الگگگگگدُّموب  الس گگگگگواکب  و أني  

 تثاءبگگگگگتح کَگگگگگیملا ینکگگگگگاَ الگگگگگد معح منکگگگگگا   

 

 ولکگگگگگگني قلیگگگگگگل  مگگگگگگا بقگگگگگگاءح التَّثگگگگگگاؤب   

 أعتاَّضيگگگگگگگگگتُمانی للنَّگگگگگگگگگدِی وت نَمتمتُمگگگگگگگگگا 

 

 عتلَگگگگگگی  لبگگگگگگئیت الص گگگگگگاحبان  لصگگگگگگاحب   

 یهگا اشگک چنین است: آن هنرام که چشگمانم از گایسگتن خگودداری نکادنگد و سگیل       دیوانتاجمۀ قاعۀ مضبوط در  

اما ]چه فایده که[ خمیازه هم انگدو   ؛گایستنم را انکار کند زیاکی، خمیازه کشیدم تا مبادا شخص کادندریزان را جاری 

را کادید؟ چگه بگد دوسگتانی بگاای دوسگت       امینیچسخنو کوتاه بود. ]ای چشمانم![ آیا ماا ]از راه دیدن[ عاشق کادید و 

 هستید.

چشم، اشک خگارج   ۀماهیچدلیل فشار به بهکشیدن خمیازهدرو مفهوم بیت دوم متکی به این نکته است که در هنرام 

 .درد فااقبا کنند نه حمل ا  را با خمیازه ناظاان گایهاست خواسته و شاعا می دشویم

 تَالُگگگگگبح عنِگگگگگدتهحموت رتکگگگگگبُ کَگگگگگأَنَّ الگگگگگاّیحت   .24

 

 لَهگگگگگگا ب گگگگگگاَةً فگگگگگگی جتگگگگگگذب ها ب العتصگگگگگگائِب      

 إ ذا آنِسحگگگگگگگگوا نگگگگگگگگاراً یتقولگگگگگگگگونَ لیَتَهگگگگگگگگا     

 

 وت قَگگگگگد حتضِگگگگگاَت أَیگگگگگدیه مح نگگگگگارح غالِگگگگگب      

 (240: 4ج  ،4314 همدانی،)    

و  نگد موجود بیتگی شو یاقاعه( در 53: 4فازدق )ج  دیواندر  اند. این سه بیتاز فازدق هستند و تصحی  شده ابیات

 دارد.« خَصِاَت»و « ما رتأوا»، «ة  تِاَ» بیتاتبه، «حتضِاَت»و « آنِسحوا»، «ة  ب اَ»جای به

 ییجگو زهیسگت رشان بگا ایشگان   است: سوارانی که گویی باد با ربودن ریشۀ دستا قاارنیبد دیوانتاجمۀ ابیات مضبوط در 

 خدا کند آتو غالب باشد. گفتندیمرا ساما زده بود،  شانیهادست کهیدرحال ،دیدندهاگاه آتشی می ،کندیم

پگدر  فخگا    ینگواز مهمگان م، بگه  نام اصلی فازدق، هتم ام بن غالب است و فازدق با آوردن نام پدر  در آخا بیت دو

 .است کاده

 ة  یتايمحگگگگگگگونَ بالخُاَگگگگگگگب  الااگگگگگگگوال  وت تگگگگگگگار  .22

 

 الا قبگگگگگاءِخیِفَةةةةةةَ رتممگگگگگی المحلاحَگگگگگظِ  

 (244: 4ج  ،4314 همدانی،)    

 .(421: 2: ج 4202عبدربگگه، ابگگنو  423و  10: 4: ج 4243الإیگگادی، شگگاعا جگگاهلی، اسگگت )جگگاحظ،  دؤادأبگگیبیگگت از 

ق،  4241المیگدانی،  ) ةیالبلاغة العربالمیدانی، از استادان بلاغت معاصا عگاب، در  حبنكة عبدالاحمن 



 423 همدانی/ سعید طاهای و احمد خاتمی/ القضاتعین هاینامه عابی ابیات نقد و معافی منابع

 

 ۀخابگ کنگد کگه هاگگاه حگال مخاطگب اقتضگای       که شاعا در این بیت خایبان قومو را مدب مگی است ( ذکا کاده 4: 4ج 

گوینگد و هاگگاه هگم حگال مخاطگب اقتضگای خابگۀ کوتگاه کنگد، خابگۀ کوتگاه و مگوجز             طگولنی مگی   ۀخابطولنی کند، 

منابع تفسیا و اعجگاز قگاآن    ها که در عین کوتاهی بسیار رسا و ملثا است. بیت در بسیاری ازهمانند اشارة چشم ؛گویندمی

اما با این حال، دیوان شگعای کگه انگوار     ؛به معنی کلام خفی  سایع آمده است« وتحی»، «رتمی»جای بهجا همهذکا شده و در 

د، انگ دؤاد تاتیگب داده از منابع باای أبیابیات محمود الصالحی و احمد هاشم الساماائی، دو تن از استادان عااقی، با تخایج 

 .را نداردبیت 

اند و جاحظ نیز بیت را در ذکا اهتمگام و  اند، آن را از قول جاحظ آوردهگفتنی است بیشتا منابعی که بیت را نقل کاده

جا در اهمیت آوردن کلام به اقتضگای  همهدر منابع بعدی نیز بیت  است.توجه قدما به رعایت مقتضای حال مخاطب آورده 

امگا   اسگت؛  دیگده بگوده و همگین را در نظگا داشگته     البیان والتبیین هم ظاهااً بیت را در القضات حال مخاطب ذکا شده و عین

 هکاددؤاد آورده و ذکا ( فصلی مشبع در نسب و شعا أبی457: 41ج ق،  4244الأصفهانی، ) الأغانیابوالفاج اصفهانی در 

 محکمگی ست. حال، هاچند ما مگدرو  معاوف ا« وص اف الخیل»دؤاد در توصی  اسب است و به که اکثا اشعار أبی است

انابگاق   ،انگد کگاده القضات باداشگت  نداریم، به نظا ما، مفهوم بیت با آنچه جاحظ و عین بارهدر این  جز مفهوم خود بیتبه

 کند.یا حال عاشق و معشوقی را وص  می اناهااً شاعا حالتی از حالت اسبندارد و ظ

 .کنندیماشاره ]به هم[ گوهای طولنی دارند و گاهی نیز از تاس نرهبانان با گوشۀ چشم وتاجمۀ بیت: با هم گفت

 نبَ گگگگگی  مِگگگگگن العِايبگگگگگان  لگگگگگیی علگگگگگ  شَگگگگگايب   .21

 

 یحخبً اُنگگگگگگگگا أنّ البحعگگگگگگگگو َ إلگگگگگگگگ  صتگگگگگگگگدمب  

 (33: 4ج  ،4314 همدانی،)    

ضگبط شگده    افتهی یتحاصورتی بهدر متن  اما؛ که در وداب بغداد ساوده استاست معای  العلاءیأباز  یادهیقصمالع 

 و دراصل به صورت زیا است:است 

 نَب گگگگی  مِگگگگن الغِايبگگگگان  لگگگگییت علگگگگ  شَگگگگايب   

 

 یحخبً اُنگگگگگگا أنّ الش گگگگگگعوبت إلگگگگگگ  الص گگگگگگدمب  

 (432: 4371المعای، )   

از میگان کلاغگان کگه کگیو و آیینگی نداشگت، بگاای مگا خبگا آورد کگه            یآورامیپ: سقط الزندتاجمۀ بیت مضبوط در 

 ]ی دوستان[ پایشان و پااکنده خواهند شد.هاانجمن

 اليعِليگگگگگگگمح مِگگگگگگگني شَگگگگگگگايطهِِ لِمتگگگگگگگني خَدتمتگگگگگگگهم .21

 

 أَني یتجمعتگگگگگگگلَ النَّگگگگگگگگاست کُلَّهحگگگگگگگگمم خَدتمتگگگگگگگگهم  

 خَگگگگگگدتمت العحلگگگگگگ  فخََدتمتَگگگگگگهح وت هگگگگگگیت الَّتگگگگگگی   

 

 الأَقگگگگگگوامت مگگگگگگا لَگگگگگگم تخُدتمگگگگگگهم  ل تَخگگگگگگدحمح  

 (53: 4ج  ،4314 همدانی،)    

اما دو بیت متفاوت از دو شاعا جدا هستند. بیت نخست منسوب  ؛اندشدهقافیه ذکا همصورت متّصل و بهابیات در متن 

( 300: 4ج ق،  4243، السگبکی ) الکبگا   الشةافعیة طبقگات و بگا سگه بیگت پگی از خگود در      است به امام شافعی 

 :است شدهصورت زیا ضبط به

 اليعِليگگگگگگمح مِگگگگگگني شَگگگگگگايطهِِ لِمتگگگگگگني خَدتمتگگگگگگهم

 

 أَني یتجمعتگگگگگگلَ النَّگگگگگگاست کُلَّهحگگگگگگمم خَدتمتگگگگگگهم    

 وت واج گگگگگگگب  صتگگگگگگگگونهَح عتلَیگگگگگگگگهِ کَمگگگگگگگگا  

 

 یتصگگگگگونُ فگگگگگی النگگگگگاس  عِاضَگگگگگهح وت دتمتگگگگگه  

 



 4204، پاییز و زمستان 24پیاپی  سال شانزدهم، شمارة دوم، های ادب عافانی ،پژوهو/ 422

 
 

 فَمتگگگگگگن حتگگگگگگو  العِلگگگگگگمت ثُگگگگگگم  أَودتعتگگگگگگهح 

 

 ب جتهلِگگگگگگگگگهِ غیَگگگگگگگگگاَ أَهلِگگگگگگگگگهِ ظَلَمتگگگگگگگگگه 

 کَگگگگگگگگگگانَ کگگگگگگگگگگالمبتنی اليبنگگگگگگگگگگاء إ ذاوت  

 

 تگگگگگگگگگم  لَگگگگگگگگگهح متگگگگگگگگگا أَرتادتهح هتدمگگگگگگگگگه   

ناچیز ذکا شگده اسگت. بیگت دوم نیگز بیگت       هاییاختلاف( سه بیت نخست قاعه با 437 ق: 4204امام شافعی ) دیواندر  

 :است ( به صورت زیا آمده454: 3ج ق،  4370وی ) دیوانو در است  تمامیاباست از  یادهیقصبیستم 

 خَگگگگگدتمت العحلگگگگگ  فخََدتمنَگگگگگهح وت هگگگگگیت الَّتگگگگگی 

 

 ل تخَگگگگگدحمح الأَقگگگگگوامت مگگگگگا لَگگگگگم تخُگگگگگدتم      

، تمگام مگادم را خگدمترزار صگاحب خگود      دشوتاجمۀ بیت نخست: از مزایای علم یکی این است که هاکی صاحبو  

 کند.

شگدند، و  ار  زخگدمتر  هگا یبزرگگوار را به دست آورد[ پی  آنها]و د کاخدمت  هایبزرگوارم: او به وتاجمۀ بیت د

 تا زمانی که خود به مادمان خدمت نکنند، ایشان را به استخدام خود درنیاورند. هایبزرگوار کهاین درحالی است 

امگا ممگدوب    ؛مگلثا اسگت   هایبزرگواردرو مفهوم بیت وابسته به این نکته است که بخت و اقبال در به دست آوردن 

 دست یافته است. هایربزرگوابه  ییتنهابهخود  تمامیاب

 الکَگگگاَم  أنَگگگا وتالمتجگگگدح خُلفَگگگۀً نَزیگگگدح ب گگگالجودِ وت     .20

 

 العتجتگگم   ل دتر  متگگن یتقنَگگعح الحتگگابت بگگینَ العتگگاَب  وت     

 یححِگگبُّ الگگد هاُ یتهگگوی اَن یتکُگگونَ الگگد هاَ مِگگن خَگگدتمی  

 

 و فگگی یسگگای یگگدی  عنگگان قاگگا یعلگگو علگگی القمگگم   

 أقگگگوی علگگگی الگگگبهمو فگگگی یمناهمگگگا غضگگگب بگگگه   

 

 فأمگگگا أن یسگگگود النگگگاس طگگگاّاً أو یگگگااق دمگگگی      

 (444: 4ج  ،4314 همدانی،)    

صورت زیگا در بحگا خفیگ     بهمشخص است که دراصل شو بیت  آنهااما با توجه به وزن  ؛دشنابیات در جایی یافت 

امگا در  ؛ همگدانی اسگت   الزمانعیبدبسیار نزدیک به وزن و مضامین اشعار  ،در ابیاتکاررفته بهاست. وزن و مضامین و زبان 

 یافت نشد. گیسای عبدالغنی عبدال  شدةتصحیحگ وی  دیوان

 خلِفةةةةةةةةة  المتجگگگگگگگگدح  أنگگگگگگگگا وت

 

 الکَگگگگگگگگگگگگاَم  نَزیگگگگگگگگگگگدح بگگگگگگگگگگگالجودِ و   

 ل دتر  مگگگگگگگگگگگگن یتقنگگگگگگگگگگگگعح الحتگگگگگگگگگگگگاي  

 

 العتجتگگگگگگگگگگگم  بت بگگگگگگگگگگگینَ العتگگگگگگگگگگگاَب  و 

 اَنيیححِگگگگگگگگگگگبُّ الگگگگگگگگگگگد هاُ یتهمگگگگگگگگگگگوی   

 

 یتکگگگگگگگگونَ الگگگگگگگگد هاُ مِگگگگگگگگني خَگگگگگگگگدتمی  

 و فگگگگگگگگگی یحسگگگگگگگگگای یتگگگگگگگگگدتی  عتنگگگگگگگگگا 

 

 نُ قَاگگگگگگگگا یتعلگگگگگگگگو عتلَگگگگگگگگی القِمتگگگگگگگگم     

 و فگگگگگگگگگگگی یحمناهحمگگگگگگگگگگگا غَضگگگگگگگگگگگگب    

 

 ب گگگگگگگگگهِ أقيگگگگگگگگگوی عتلگگگگگگگگگی الگگگگگگگگگبحهتم     

 فإم گگگگگگگگگگگگگا أني یتسگگگگگگگگگگگگگودت النّگگگگگگگگگگگگگا   

 

 سح طُگگگگگگگگگگگاّاً أو یحگگگگگگگگگگگااقَ دتمگگگگگگگگگگگی   

. خیا مبیناد آن مییافزایماست: من و مجد و شکوه با هم هستیم و با جود و بخشو با مقام خود  قاارنیبدتاجمۀ ابیات  

کی که به جنگ عاب و عجم راضی باشد. روزگار بسیار دوست دارد که شگجاعت و پیگاوزی، هگا دو، خگدمترزار مگن      

راستم خشمی است که با آن با سختی  و در دست رسدیم هاتپهباشند. در دست چپم عنان پاندة قاایی است که با بلندی 

 .)؟( شودیمیا خونم ریخته  ابندییم. پی یا همۀ مادم باتای و ریاست شومیمپیاوز 

 هِلیّةةةةة  تَلُگگگگومح عتلَگگگگ  تَگگگگايوِ الغِنَگگگگ  بگگگگا .25

 

 طگگگگوت  الگگگگد هاُ عتنهگگگگا کُگگگگلَّ طِگگگگاف  وتالِگگگگدِ    

 رأتم حتوملَهتگگگگا الناسگگگگوانَ یگگگگايفُلنَ فگگگگی الححلگگگگی     

 

 أعناقهُگگگگگگگگگگگگگا ب القَلائگگگگگگگگگگگگگدِمحقلَّگگگگگگگگگگگگگدةً  

 



 425 همدانی/ سعید طاهای و احمد خاتمی/ القضاتعین هاینامه عابی ابیات نقد و معافی منابع

 

 وتهتبنگگگگگی کگگگگگأنای نِليگگگگگتح مگگگگگا نگگگگگال جعفگگگگگا    

 

 مِگگگن المحلگگگکِ أو مگگگا نگگگالَ یحیگگگ  بگگگنُ خالِگگگدِ      

 بةةةةة  فگگگگإنّ جتسگگگگیماتِ الأمحگگگگور  متشُگگگگو      

 

 ب محسگگگگگگگتودتعات  فِگگگگگگگی بحاگگگگگگگون  الأَستگگگگگگگاودِ  

 (443: 4ج  ،4314 همدانی،)    

دارد. « عتگابی » Mکگه نسگخۀ   اسگت  اما در پاورقی ذکا شده  است؛ به نام عبادی نقل شده القضاتنیع یهانامهقاعه در 

: 3ج ق،  4243لجگاحظ،  ) التبیگین  البیگان و جزئگی در   هگایی اخگتلاف بیتی هستند کگه بگا   شو یاقاعههمین است و ابیات از 

( بگه نگام   454: 3ج  ق، 4202، عبدربهابن) عقد الفاید( و 440: 3ج  ق، 4247، حمدونابن) نیةالحمدوة التذکا(، 430

که به تصحیح امیل بگدیع یعقگوب بگه چگا       دیوان عماو بن کلثوم العتابیاما قاعه در  ؛اندشدهعماو بن کلثوم العتابی ذکا 

 صورت کامل چنین است:به التبیین البیان وموجود نیست. قاعه در  است، رسیده

 هِلیّةةةة  تَلُگگگومح عتلَگگگ  تَگگگايوِ الغنَِگگگ  بگگگا  

 

 عتنهگگگگا کُگگگگلَّ طِگگگگاف  وتالِگگگگدِ  زوت  الگگگگد هاُ  

 رأتم حتوملهَتگگگا الناسگگگوانَ یگگگايفُلنَ فگگگی الکُستگگگا    

 

 محقلَّگگگگگگگگگگگدةً أجیادحهگگگگگگگگگگگا بالقلائگگگگگگگگگگگدِ 

 یتسحگگگگا وِ أناگگگگی نِليگگگگتح مگگگگا نگگگگال جعفگگگگا      

 

 مِگگگن المحلگگگکِ أو مگگگا نگگگالَ یحیگگگ  بگگگنُ خالِگگگدِ 

 و أنَّ أمیگگگگگگگگگاَ المحگگگگگگگگگلمنِینَ أغَص گگگگگگگگگنِی  

 

 محغص گگگگگگگگگهحما بالمحاهتفگگگگگگگگگاتِ البگگگگگگگگگوار دِ  

 مطْمئنَّةةةةة  ذَرینگگگگی تجئينگگگگی میِتتگگگگی  

 

 و لگگگگم أتجَتشَّگگگگمم هتگگگگوملَ تِليگگگگک المتگگگگواردِ     

 بةةةةة  فگگگگإنّ جتسگگگگیماتِ الأمحگگگگور  متشُگگگگو  

 

 ب محسگگگگگگتودتعات  فِگگگگگگی بحاگگگگگگون  الأَستگگگگگگاودِ  

دوری از کسب ثاوت ]در تقاّب به دربار[ سگازنو   خاطابهماا  امیباهل: همسا التبیین البیان وتاجمۀ قاعۀ مضبوط در  

کگه در   نگد یبیمگ و زیورهایو را از او پی گافته است. همسام در پیاامون خود زنانی را  هاگوشوارهزیاا روزگار  ؛کندیم

کگه[ آیگا    پاسگم یم. ]از او افکنندیمنیکونژاد خود گادنبندهای زر ین  یهااسبو با گادن  خاامندیمدرازدامن  ییهالباس

یا آن بلایی که با سا یحیی بن خالد آمگد و امیاالمگلمنین مگاا نیگز      یشویمباسم خوشحال  ،به ثاوتی که جعفا بدان رسید

کند؟ رهایم کن تا ماگی آسوده بگه سگااغم آیگد و مگن هاگگز طعگم هولنگاو آن         پارهپارهچون ایشان با شمشیاهای باّان 

شدن به خلیفه[ با زهای که در شکم ماران سیاه نهفتگه ]و کشگنده اسگت[    نزدیککارهای بزرگ ]و  زیاا ؛حواد  را نچشم

 درآمیخته است.

 مگا إن یتگاَونَ العگارت عگاراً     ة  یةفِت ةِ یَّ سب القگادِ  .26

 

 ل محسگگگلِمحونَ و ل متجگگگوست و ل یتهگگگودت و ل نَصگگگارا 

 (454: 4ج  ،4314 همدانی،)    

 الگدر الفایگد  صگورت زیگا اسگت و در    بگه ، دراصل دو بیگت از مجگزوء کامگل    است بیتی که بدین صورت در متن آمده

 ( به نام ابومنصور محمد بن ناصا بن محمد بن احمد بن هگارون الصگاّاف الیگزدی آمگده    543: 2ج  ق، 4231، المستعصمی)

 التجلیگگات( و 211: 4ج  ق، 4241، الحمگگوی) معجگگم البلگگدانکگگه وی کیسگگت. همگگین ابیگگات در  د شگگنو مشگگخص  اسگگت

 ( نیز بدون اشاره به نام شاعا آمده است:444 ق: 4245عابی )ابن ةیّ الاله

 بِعُصْةةةةةةةةبَة  إ ناگگگگگگگگی بحلِیمگگگگگگگگتح 

 

 متگگگگگگگگگا إ ني یتگگگگگگگگگاَومنَ العتگگگگگگگگگارت عتگگگگگگگگگارتا 

 محسمگگگگگگگگگگگگلِمحومنَ وت لَگگگگگگگگگگگگاَ یتهحگگگگگگگگگگگگومد    

 

 وت لَگگگگگگگگا متجحگگگگگگگگومس  وت لَگگگگگگگگا نَصتگگگگگگگگارت  
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مسگلمان   آنهگا [. شگوند یمگ ]و مگاتکبو   داننگد ینمگ که ننگ و عار را ننگ و عگار   امشدهتاجمۀ ابیات: به گاوهی دچار 

 باشد[. ایپذهیتوج ننگ و عارشانهستند، نه یهود و مجوس و مسیحی ]که 

 رحب  لَیمگگگگگگلُ بالصُّگگگگگگبمح  مِگگگگگگني وتجمگگگگگگهِ لیلگگگگگگ   .27

 

 صتگگگافحَتتم فَگگگومرتةُ العِشگگگگاءِ ب گگگهِ نهَمضَگگگۀَ الصُّگگگگبح     

 (477: 4ج  ،4314 همدانی،)    

 :است صورت زیاو دراصل دو بیت از ابیوردی بهاست صورتی ناقص و نادرست آمده بهبیت در متن 

 رحب  لَیمگگگگگگگگگگگگلُ بالصُّگگگگگگگگگگگگبمح  مِگگگگگگگگگگگگني

 

 وتجمگگگگگگگگگگگگگهِ لیلگگگگگگگگگگگگگ  تَوتشَّگگگگگگگگگگگگگحا  

 صتگگگگگگگگگگگگافحَتتم فَگگگگگگگگگگگگومرتةُ العِشگگگگگگگگگگگگا 

 

 الض گگگگگگگح  نَهْضَةةةةةةةةَ ءِ ب گگگگگگگهِ  

 (37: 4347ابیوردی، )   

. ]درخشو رخسگار[ او تگاریکی ابتگدای شگب را بگه      دشوتاجمۀ ابیات: چه بسیار شبی که با رخسار لیلی به صبح آراسته 

 .زندیمروشنایی صبح پیوند 

 النّگگگگگگگگگگگگگگاسح فِگگگگگگگگگگگگگگی غفَلَاتِه گگگگگگگگگگگگگگم  .28

 

 وتالگگگگگگگگگدتبُّ یتگگگگگگگگگاقصُح فِگگگگگگگگگی الجتبتگگگگگگگگگل  

 (274: 4ج  ،4314 همدانی،)    

و ظگاهااً ضگبط   اسگت  صورت نثا آمده به( 423: 4ج همان، ) هانامهبار دیرا در  بیتی که بدین صورت ضبط شده، یک

 ةیةالزلال»صورت شعا خاگای کاتبگان اسگت. بیگت وزن درسگتی هگم نگدارد. ایگن جملگه در میگان مقامگۀ            بهعبارت 

الگدرر  سلک که در کتاب است آمده  .ق 4447 .احمد بن ابااهیم بن احمد الاسمی الکایدی الحنفی، م« ةيالبشار
صورت نثا مسج ع در کنار چند جملۀ دیرگا  بهگ طور کامل ( به77-72: 4ج  ق، 4203، الحسینی) فی أعیان القان الثانی عشا

والکسل أحل  مذاقاً من عسل، الناس فی هوسگاتهم والگدب یگاقص     لةإن الباا: »...است نقل شده گ  که با هم موازنه دارند

« و عگن البحگا اجتگااء بالوثگل...    ة الماالب والأمل، ملگک کسگا  تغگن عنگه کسگا      والعمل یدن عة فی الجبل، أما القنا

 (.75 :)همان

مضگمون جملگه دراصگل از احمگد الاسگمی نیسگت و وی تنهگا         گفگت بایگد   القضاتنیع یهانامه ۀنسخبا توجه به قدمت 

 نشد. دیده. بیت در جایی دیرا کاده استتضمین 

 و سوسمار در بیابان و کوه مشغول رقص است. باندیمبه سا  یخبایباست: مادمان در  قاارنیبدتاجمۀ آن 

 أضَگگگگگگگل  فَگگگگگگگلا أَدری إ ذا متگگگگگگگا ذَکَاتهُگگگگگگگا    .24

 

 أَثنَتَگگگگگگگین  صتگگگگگگگلَّیتح الضُگگگگگگگح  أَم ثَمانیگگگگگگگا   

 (434: 3ج  ،4314 همدانی،)    

 :است با مالع زیا .ق 447 .م الرُمَّةودوم از قصیدة ذوبیستبیت 

 الاُسگگگگگگومت الخَوالیگگگگگگاحتگگگگگگی  ب گگگگگگالزُرق   ألَ

 

 وت إ ن لَگگگگگم تکَُگگگگگن إ لّگگگگگا رتمیمگگگگگا بتوالیگگگگگا     

 

 

 دارد.« أُصتلیّ فَما»، «أضَل  فلَا»جای به( بدین صورت است که 434 ق: 4245) ذوالرُمَّة دیواناختلافات بیت در 

که نماز صگبح را دو رکعتگی خوانگدم یگا      دانمینم ،اما اگا بخواهم برویم ؛خوانمیمتاجمۀ بیت مضبوط در دیوان: نماز 

 هشت رکعتی.

 لَةةةةة  یقبتنگگگگی أستگگگگد  إنَّ ابگگگگنَ قگگگگیمیُ وت    .14

 

 بغیگگگگگگگگگگگگا دتمُ دارت المذلَّگگگگگگگگگگگگۀ  حتلَّگگگگگگگگگگگگتِ 
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 (345: 3ج  ،4314 همدانی،)   

 یالقزوینگ ) اللغةة فقگه الصگاحبی فگی   در  ؛صورت مغلوط ضبط شگده اسگت  به القضاتنیع یهانامهبیت در متن 

صورت زیگا  به، بدون اشاره به نام شاعا، یاختلافیب(، 450: 4ج  ق، 4430، الفااء) معانی القاآن و (415 ق، 4243، یالااز

 آمده است:

 بتنِگگگگگی أَستگگگگگد  إ نَّ ابمگگگگگنَ قَگگگگگیمیُ وت قَتيلَگگگگگهح    

 

 ححلَّگگگگگتِ المَذَلَّةةةةةةِ  ب غیَمگگگگگا  دتمُ دتارح 

 از ذللت و خواری به وجود آمد.قیی دنیایی ابناسد، با قتل مظلومانۀ بنیتاجمۀ بیت: ای  

 أشَگگگگگارتت ب اَگگگگگافِ العتگگگگگین  خیِفَگگگگگۀَ أَهلهِگگگگگا     .12

 

 فَأَیقنَگگگگگتح أَنَّ الاَگگگگگافت قَگگگگگد قگگگگگالَ متاحتبگگگگگاً    

 وت أهَگگگگگگگلاً وتستگگگگگگگهلاً ب الحتبیگگگگگگگب  المحتَگگگگگگگی م      

 

 إ شگگگگگگگگارتةَ متگگگگگگگگگذعورُ وت لَگگگگگگگگگم یتگگگگگگگگگتَکَلَّم   

 (220: 3ج  ،4314 همدانی،)    

 :استزیا  به مالع عةیبریأباز عما بن  یادهیقصابیات هشتم و نهم از 

 أَل قُگگگگگگل لهِ نگگگگگگد  إ حاَجگگگگگگی وت تَگگگگگگأَثَّمی  

 

 وت ل تقَتُلینگگگگگگی ل یتحِگگگگگگل  لَکُگگگگگگم دتمگگگگگگی  

 (340 ق: 4241 ،عةیبریأب)   

نقگل شگده   صورت زیا به( با اختلافاتی 344)ص  دیوان. ابیات در است جا شدههجاب القضاتنیع یهانامهدر ها اابمص البته

 است:

 أَهلهِگگا  خفِیَةةةَ  أَشگگارتت ب اَگگافِ العتگگین   

 

 إ شگگگگگگگارتةَ متحگگگگگگگزونُ وت لَگگگگگگگم تَگگگگگگگتَکَلَّم    

 فَأَیقَنگگگگتح أَنَّ الاَگگگگافت قَگگگگد قگگگگالَ متاحتبگگگگاً    

 

 وت أَهگگگگگگلاً وت ستگگگگگگهلاً ب الحتبیگگگگگگب  المحتَگگگگگگی م   

و سخنی نرفت. پی یقین پیدا  : او از بیم یارانو با گوشۀ چشم اشارة محزونی کاددیوانتاجمۀ ابیات مضبوط در  
 کادم که با اشارة چشم گفت: ماحبا و خوشا به دوست دلداده و عاشق دردمند!

 

 گیرینتیجهـ 3

محگل رجگوب مللفگان متگون نقگد و لغگت عگاب اسگت و ابیگاتی کگه           اوقگات  در بسگیاری   هانامهچنانکه گذشت ابیات عابی 

وقگت   القضگات نیعگ  ، جزو ابیات فصگیح و بلیگع عابگی هسگتند.    بیت، جز چند است خود نقل کاده یهانامهدر  القضاتنیع

اکثگا  دارد.  بسگیار  یاعلاقگه و در میان متون عابی به این دسگته از منگابع   ده کادر متون نقد و لغت  صاف تتب عبیشتا خود را 

 .میاافتهیو ما از آنجا به نام شاعاان دست  اندبیت یا قاعه آمدهتکصورت به، در منابع لغت اندیافت شدهابیاتی که 

وی  .، متعلّگق بگه شگاعاان جگاهلی یگا مخضگام اسگت       کاده استاستشهاد  القضاتنیعبخو اعظم اشعاری که  کمابیو

یگا   انگد شگده خود دارند و به مناسگبتی سگاوده    دربارةداستانی  ،. غالب ابیاتدهدیمعلاقۀ خاصی به اشعار این شاعاان نشان 

ربیعگه و منگابع   و عمگا بگن ابگی    در کنار متنب ی القضاتنیعدیرا اینکه،  .اندکادهاستقبال از آنها ویسندگان و شاعاان نبعدها 

مکاتب تعلیمگی  ثیا أتتحت  که کاملاً دهدیمعلاقه دارد و نشان  ساایعابایاانیان  یهاوانید منابع تصوف و به نقد و لغت،

و سگه   یسگ در اوج جگوانی، یعنگی    ؛ زیگاا عما کم وی را در نظا نرافگت  توانینمبا همۀ اینها،  اما؛ زمان خویو بوده است
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همین مقگدار آشگنایی نیگز بگاای     . استفاده از منابع بیشتا را نداشتسالری در همدان به دار آویخته شد و فاصت کافی باای 

 خدایو بیامازد. این نابغۀ حکیم جای بسی شرفتی دارد.
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: دار ةقه احمد عبگدالتواب عگوض، قگاها   ، حقّالمیاه و الأمكنة والجبال ق(.  4244) الزمخشای، محمود بن عما

 .لةیالفض

 ، حققّگه محمگد باسگل عیگون السگود، بیگاوت: دار الکتگب       البلاغة اساسق(.  4244) الزمخشای، محمود بن عما

 .العلمیة

حققّه عادل احمگد عبگدالموجود و الشگیخ     التنزیل، غوامِ حقائق عن الکشافق(.  4243الزمخشای، محمود بن عما )

 العبیکان. مکتبةعلی محمد معوض، ریاض: 

 .ةیالعلم، بیاوت: دار الکتب المستقص  فی أمثال العابق(.  4207) الزمخشای، محمود بن عما

، حقّقگه محمگود محمگد    الکبگا   الشةافعیة طبقگات ق(.  4243) الگدین یتقعبدالوهاب بن  الدینتاجالسبکی، 

 و عبدالفتاب محمد الحلو، قاهاه: دار هجا.الاناحی 



 4204، پاییز و زمستان 24پیاپی  سال شانزدهم، شمارة دوم، های ادب عافانی ،پژوهو/ 450

 
 

 محمگد  أشگاف  مسعود و موس  علی ، حققّه موس العظیم القاآن تفسیاق(.  4230محمد ) بن علی السخاوی، ابوالحسن

 للجامعات. النشا : دارةالقصاص، قاها عبدال بن

، حققّه مصاف  عبگدالقادر عاگا، بیگاوت: دارالکتگب     فیةطبقات الصوق(.  4244) السلمی النیسابوری، ابوعبدالاحمن

 .ةیالعلم

 .نایسابنمکتبة ، حققّه محمد ابااهیم سلیم، قاهاه: دیوانق(.  4204) الشافعی، محمد بن ادریی

 علگ   الایبگی  شةیةحگا ) الایب قناب عن الکش  فی الغیب فتوبق(.  4232عبدال ) بن الحسین الدینالایبی، شاف

 الکایم. للقاآن لیةالدو دبی ةعاا، دبی: جائز بنی جمیل، حققّه (الکشاف

 .ةیالعلم، حققّه محمد عبدالکایم النمای، بیاوت: دار الکتب الکشکولق(.  4243) العاملی، محمد بن حسین

 .فة، حققّه احسان عباس، بیاوت: دار الثقادیوانق(.  4344) ا بن عبدالاحمان، کثی ةعزّ

 ،الصةحابةفگی تمییگز    بةةالإصاق(.  4245) علی بن محمد بن احمد بن حجا العسقلانی، ابوالفضل احمد بن

 .ةیالعلمقه عادل احمد عبدالموجود و عل  محمد معوض، بیاوت: دارالکتب حقّ

 قه عبدالحلیم محمود، بیاوت: دار الکتاب اللبنانی.، حقّالمنقذ من الضلال(. م 4474) محمد بن محمد حامدیابالغزالی، 

 ، حققّه ابااهیم انیی، قاهاه: دار الشعب.معجم دیوان الأدبق(.  4242) اسحاق بن ابااهیمالفارابی، 

، حقّقگه محمگود   الإعگااب  المشكلة کتاب الشعا أو شاب الأبیگات ق(.  4203) الفارسی، ابوعلی الحسن بن احمد

 الخانجی.مكتبة محمد الاناحی، قاهاه: 

، حققّه أحمد یوس  النجاتی، محمگد علگی النجگار و عبگدالفتاب     معانی القاآن(. م 4430) الفااء، ابوزکایا یحی  بن زیاد

 .ةيالمصر ئةیالهإسماعیل الشلبی، قاهاه: 

 ، حققّه ایلیا الحاوی، بیاوت: دار الکتاب اللبنانی.دیوانق(.  4203) فازدق، همام بن غالب

 .المصرية قاهاه: دار الکتب، حققّه محمد عبدالجواد الأصمعی، الأمالیق(.  4322) القالی، ابوعلی

 ، دمشق: دار الاشید.الأمثال فی الشعا العابی مجمع الحکم وق(.  4205) قبو، احمد

المملكةة الزهیگای،   الشگبال یابگ ، حقّقگه  جامع بیان العلم و فضلهق(.  4242) القاطبی، ابوعما یوس  بن عبدال

 .ی: دار ابن الجوزيةالسعود العربیة

، بیگاوت: دار  مسگائلها  و اللغةة العربیةةالصاحبی فی فقه ق(.  4243) احمد بن فارس، یالااز یالقزوین

 .ةیالعلمالکتب 

 .ةالحیامكتبة ، بیاوت: دار الدین دب الدنیا وأق(.  4201) الماوردی، علی بن محمد

 الوطن.قه فلاد عبدالمنعم احمد، ریاض: دار ، حقّالحکم الأمثال وق(.  4240) الماوردی، علی بن محمد

السگگید ابگگن عبدالمقصگگود بگگن ، حقّقگگه (النکگگت والعیگگون)تفسگگیا المگگاوردی )دون تگگاریخ(.  المگگاوردی، علگگی بگگن محمگگد

 .ةیالعلم، بیاوت: دارالکتب عبدالاحیم

 ابگااهیم البیگاری   ،، حققّه مصافی السگقا دیوان بشاب ابی البقاء العکبایق(.  4371) احمد بن الحسین بیالایابالمتنبی، 

 .فة، بیاوت: دار المعاو عبدالحفیظ شلبی
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، حقّقگه خلیگل ابگااهیم جفگال، بیگاوت: دار إحیگاء       المخصصق(.  4247) أبوالحسن علی بن إسماعیل بن سیدهالماسی، 

 التاا  العابی.

ی، عبدالحمیگد هنگداو  ، حقّقگه  المحگیط الأعظگم   المحکگم و ق(.  4244) أبوالحسن علی بن إسماعیل بگن سگیده  الماسی، 

 .ةیالعلمبیاوت: دارالکتب 

، حققّه کامل سلمان الجبوری، بیگاوت: دار الکتگب   الدر الفاید و بیت القصیدق(.  4231) المستعصمی، محمد بن أیدما

 .العلمیة

 ، بیاوت: دار صادر.سقط الزندق(.  4371) المعای، ابوالعلاء

 دمشق: دار القلم. ،العربیةالبلاغة ق(.  4241) حَبَنَّكَةالمیدانی، عبدالاحمن بن حسن 

، حقّقگگه یسگگای عبگگدالغنی عبگگدال، بیگگاوت: دار الکتگگب دیگگوانق(.  4242) احمگگد بگگن الحسگگین الزمگگانعیبگگدالهمگگدانی، 

 .ةیالعلم

 نقی منزوی، تهاان: زوار.علی، به تحقیق عفی  عسیاان و هانامه(.   4314) القضاتنیعهمدانی، 

، حقّقگه عاصگم ابگااهیم الکیگالی،     شگکو  الغایگب   رسةالة الحقائق ویلیگه  ةزبد(. م 4003) القضاتنیعهمدانی، 

 .ةیالعلمبیاوت: دارالکتب 

 به تصحیح عفی  عسیاان، تهاان: منوچهای. تمهیدات،(.   4331) القضاتهمدانی، عین

فصگلنامه زبگان و ادب فارسگی    ، «همگدانی )جلگد نخسگت(    القضگات نیع یهانامهابیات عابی » (.  4333) واعظ، سعید
 .72-54، 23-24،   44، س خوارزمیدانشراه 

، 4، س پیگک نگور   ،(«بخگو دوم، قسگمت اول  همگدانی )  القضگات نیعگ  یهانامهابیات عابی » (.  4333) واعظ، سعید

  3 ،54-10. 

، پژوهگی ادبگی  مگتن  ،(«بخگو دوم، قسگمت دوم  همگدانی )  القضاتنیع یهانامهابیات عابی » (.  4335) واعظ، سعید

  47 ،33-21. 

 الخانجی.مکتبة ، حققّه کمال مصاف ، قاهاه: الظافاء الظاف وق(.  4374) وشاء، ابوالایب محمد بن احمد
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